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Table of Contents Page

Fasteners and Tools for Televator™ Telescoping Attic Ladder 2

Component Parts for Televator™ Telescoping Attic Ladder 3

Before you begin 4

Step 1 Preparing your Attic Opening 5-6

Step 2 Adjusting your Attic Ladder to Length 7-11

Step 3 Installing your Attic Ladder 12-14

Step 4 Installing your Door 15-19

General Precautions 19

Appendix Creating a Rough Opening 20-29

Telescoping Attic Ladder
TelevatorTM

Escalera Telescópica de Atico
Telescoping Attic Ladder

Televator
TM

Escalera Telescópica de Atico

ÍndicePágina

SujetadoresyherramientasparalaEscalerade2
AticoTelescópicaTelevator™

ComponentesparalaEscaleradeAtico3
TelescópicaTelevator™

Antesdecomenzar4

Paso1Preparacióndesuaberturadeático5-6

Paso2AjustedelongituddesuEscaleradeAtico7-11

Paso3InstalacióndesuEscaleradeAtico12-14

Paso4Instalacióndesupuerta15-19

Precaucionesgenerales19

ApéndiceCreacióndeunaAberturaSinPulir20-29

InstruccionesdeInstalación NOSEGUIRTODASLASINSTRUCCIONESPODRÍARESULTARENLESIONESGRAVES



2

Fasteners and Tools For Televator™ Telescoping Attic Ladder

(2) 1⁄4"-20 Lock Nut

FASTENERS
(8) #10 Tapping Screw
1⁄2" Long

(8) #10 Round Head
Square Neck
7⁄8" Long

(1) #10 Pan Head
Machine Screw
1-3⁄8" Long

(2) #10 Flat Countersunk
Head Wood Screw
1-1⁄2" Long

(10) #10 Pan Head
Wood Screw
1-1⁄2" Long

(14) 1⁄4" Hex Head
Lag Screw
1-1⁄2" Long

(2) 1⁄4" Hex Head
Cap Screw
1⁄2" Long

(2) 3⁄8" Hex Head
Cap Screw
1-7⁄8" Long

(16) #10 Lock Washer

(8) #10 Hex Nut

(2) 3⁄8"-24 Lock Nut

(1) #10 Hex Cap Nut

CARPENTER'S SQUARE
DRILL
DRILL BIT, 1/8"
DRILL BIT, 5/32"
DRILL BIT, 7/32"
HOLE SAW, 2" DIAMETER
MASKING TAPE
PENCIL
SCISSORS OR KNIFE
SCREWDRIVER, PHILLIPS HEAD
SCREWDRIVER, SLOTTED HEAD
STEPLADDER
TAPE MEASURE
WRENCH, 7/16" (2)
WRENCH, 9/16"
WRENCH, ADJUSTABLE

TOOLS REQUIRED

BE SURE to use 1/2" cabinet grade
plywood, minumum 3-ply, cut 1-1/2"
longer and 1-1/2" wider than attic
opening.

DOOR MATERIAL REQUIRED
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SujetadoresyherramientasparalaEscaleradeAticoTelescópicaTelevator™

(2)Tuercasdeseguridadde
1/4"-20

SUJETADORES
(8)Tornillosauto-roscantes
#10
1.27cmdelongitud

(8)Tornillosdecabezaredon-
da,cuellocuadrado,#10
2.22cmdelongitud

(1)Tornilloparametalesde
cabezaplana#10
3.49cmdelongitud

(2)Tornillosparamaderade
cabezaavellanadaplana#10
3.81cmdelongitud

(10)Tornillosparamaderade
cabezaplana#10
3.81cmdelongitud

(14)Tornillosdecabeza
hexagonalde0.64cm,
3.81cmdelongitud

(2)Tornillosdetapadecabeza
hexagonalde0.64cm,1.27cm
delongitud

(2)Tornillosdetapadecabeza
hexagonalde0.95cm
4.76cmdelongitud

(8)Arandelasdeseguridad
#10

(8)Tuercasdeseguridad#10

(2)Tuercasdeseguridadde
0.95cm-24

(1)Tuercadetapahexagonal
#10

ESCUADRADECARPINTERO

TALADRO

BROCA,0.32cm

BROCA,0.40cm

BROCA,056cm

SIERRAPARAORIFICIOS,5.08cmDEDIÁM.

CINTAADHESIVAPROTECTORA

LÁPIZ

TIJERASOCUCHILLO

DESTORNILLADOR,CABEZAPHILLIPS

DESTORNILLADOR,CABEZARANURADA

ESCALERATIPOTIJERA

CINTADEMEDIR

LLAVEINGLESA,1.11cm(2)

LLAVEINGLESA,1.14cm

LLAVEINGLESA,AJUSTABLE

HERRAMIENTASREQUERIDAS

MATERIALPARA
PUERTASREQUERIDO

ASEGÚRESEdeutilizarmadera
laminadadegradogabinete,conun
espesorde3capasalmenos1.27cm,
3.81cmmáslargay3.81cmmás
anchaquelaaberturadeático.



Component Parts For Televator™ Telescoping Attic Ladder
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(1) R.H. Foot
Assembly

COMPONENTS
(2) Door Hinge
Assembly

(1) Latch Striker

(2) Pivot Lock

(1) L.H. Foot
Assembly

(1) R.H. Door
Damper Assembly

(1) Header Plate
Assembly

(2) Corner Bracket

(1) Latch Assembly

(1) L.H. Door
Damper
Assembly

(1) Weather
Stripping

(1) Pull Ring

(1 ea.) Assist Pole Parts

ComponentesparalaEscaleradeAticoTelescópicaTelevator™
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(1)Ensamblajede
pataderecha

COMPONENTES
(2)Ensamblajede
bisagraparapuerta

(1)Hembradelcerrojo

(2)Sujetadordepivote

(1)Ensamblajede
pataizquierda

(1)Amortiguadorde
puertaderecho

(1)Ensamblajedeplaca
decabecero

(2)Soportesde
esquina

(1)Ensamblajede
cerrojo

(1)Amortiguador
depuerta
izquierdo

(1)Sellode
hermeticidad

(1)AnilloDe
Arrastre

(1)Partesdevarilladeayuda

If any parts are missing or broken - call customer service at 1-888-523-3370
Sialgunospartesestánfaltantesodañados,liameeldepartamentodeinfomacióny

reclamaciones,1-888-523-3370.
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Before you begin: (Pre-installation checklist)

LS

CEILING
JOIST

ATTIC
OPENING

Description
FC Floor to Ceiling

Height
LS Landing Space

FC

30"

Model
8'

10'

FC
7' 4" - 8' 4"

7' 4" - 10' 3"

LS
35"

41"

Minimum
opening
22" x 22"

22" x 22"

Maximum
opening
36" x 36"

36" x 36"

Ceiling
thickness
less than

1-1⁄2"
less than

1-1⁄2"

Attic height
30"

30"

Minimum
joist
2 x 4

lumber
2 x 4

lumber

15"

CLOSED POSITION

Important Questions
PreguntasImportantes
Read instructions completely before beginning. This is necessary to ensure that you have a suitable location for the
attic ladder and the ability to safely and properly install it.

Are you capable of installing this attic ladder?
To install this attic ladder you should have sawing, squaring, and aligning skills similar to those required to install a
window or a door frame. If you do not have these skills you should hire a professional carpenter to install this unit
(see the Yellow Pages under “Building Contractors, Carpenters, Home Builders, Home Improvements, or
Contractors-General”).

Does this attic ladder meet your needs?
This attic ladder is for residential use only. Installing this attic ladder in commercial buildings and apartments may violate
building codes that require fire-rated ceilings and prohibit storing materials in the overhead space! Check with your local fire
marshal or building department before installing the attic ladder.

The capacity of the attic ladder (person plus materials being carried) is 250 pounds.

This attic ladder is made for the range of ceiling heights shown on the box. Do not install the attic ladder
in a ceiling that has a height outside of this range. Altering the attic ladder to accommodate other heights
is unsafe and should never be attempted.

If it is necessary to modify or create a new opening please refer to the Appendix.

Leacompletamentelasinstruccionesantesdeempezar.Estoesnecesarioparagarantizarqueustedtieneunlugar
adecuadoparalaescaleradeáticoylacapacidadparainstalarlademanerasegurayapropiada.

¿Esustedcapazdeinstalarestaescaleradeático?
Parainstalarestaescaleradeáticousteddebetenerhabilidadesparaaserrar,escuadraryalinear,similaresalas
habilidadesrequeridasparainstalarunmarcodeventanaopuerta.Siustednotieneestashabilidades,usteddebería
contrataruncarpinteroprofesionalparainstalarestaunidad(consultelasPáginasAmarillasbajolostítulosde
“ContratistasdeConstrucción,Carpinteros,ConstructoresdeCasas,RemodelacionesdeCasas,oContratistasen
General”)

¿Satisfacesusnecesidadesestaescaleradeático?
Estaescaleradeáticosóloesparausoresidencial.Lainstalacióndeestaescaleradeáticoenedificaciones
comercialesyapartamentospodríaviolarloscódigosdeconstrucciónquerequierenentretechosconcapacidadde
resistenciaalfuegoyprohíbenalmacenarmaterialesenespaciossuperiores.Verifiqueconsujefedebomberoslocalo
conelministeriodeconstruccionesantesdeinstalarlaescaleradeático.

Lacapacidaddelaescaleradeático(personamásmaterialesquesecargan)es250libras.

Estaescaleradeáticoestáconstruidaparaelrangodealturasdeentretechosmostradoenlacaja.Noinstalela
escaleradeáticoenunentretechoquetieneunaalturaquenoestéenesterango.Alterarlaescaleradeáticopara
acomodarseaotrasalturasesinseguroynuncadebeintentarse.

Siesnecesariomodificarocrearunaaberturanueva,refieraalApéndice(Appendix).profavor.
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Antesdecomenzar:(Listadeverificacióndepre-instalación)

LS

VIGADE
ENTRETECHO

ABERTURA
DEATICO

Descripión
FCAlturadelPiso

alentretecho
LSEspacioparael

decanso

FC

Modelo
2.44m

3.05m

FC
2.24m-2.54m

2.24m-3.12m

LS
0.89m

1.04m

Abertura
Mínima

0.56mx0.56m

0.56mx0.56m

Abertura
Máxima

0.91mx0.91m

0.91mx0.91m

Espesordel
entretecho
menosde

0.04m
menosde

0.04m

Aluradel
ático
0.76m

0.76m

Viga
mínima

Maderade
51mmx102mm

Maderade
51mmx102mm

0.38m

POSICIÓNCERRADA

24"
0.61m

0.76m

CEILING
ATTIC

OPENING

OPEN
POSITION

8-1/2"
0.22m

ENTRETECHO

POSICIÓN
ABIERTA

ABERTURA
DEATICO

THESE DRAWINGS SHOW THE SPACE
NEEDED FOR THE TELEVATOR IN THE

CLOSED AND OPEN POSITIONS

ESTOSDIBUJOSDEMONSTRANEL
ESPACIONECESARIOPARAELTELEVATOR

ENLAPOSICIÓNCERRADAYLA
POSICIÓNABIERTA



Preparing your Attic Opening
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1. Preparing an existing opening: (See Figure A.)
a. Remove all trim and hardware surrounding

the opening.
b. Inspect existing attic hole to make sure

it meets minimum construction requirements.
(See Figure B.)

For best results make sure that the ceiling
around the opening is flat and in good repair
and that all sides of the opening are flat,
square to the ceiling, and in good repair.

Figure A

Step 1

PARTS INCLUDED TOOLS REQUIRED
STEPLADDER
DRILL
5⁄32" DRILL BIT
TAPE MEASURE
PENCIL
CARPENTERʼS SQUARE
7⁄ 16" WRENCH

(1) HEADER PLATE PARTS BAG (A)

(2) CORNER BRACKET

(14) 1⁄4" x 1-1/2" HEX
HEAD LAG SCREWS

HEADER

Figure B

HEADER

HEADER

16d NAILS,
(6) PER HEADER

22" MINIMUM

JOISTS

Preparacióndesuaberturadeático

5

1.Preparacióndeunaaberturaexistente:
(VéaselaFiguraA).

a.Remuevatodoelrebordeyherrajesque
rodeanlaabertura.

b.Inspeccioneelorificiodeáticoexistente
paraverificarquecumplelosrequisitosde
construcciónmínimos.(VéaselaFiguraB).

Paralograrlosmejoresresultados,asegúrese
queelentretechoquerodealaaberturaestá
planoyenbuenascondiciones,yquetodoslos
ladosdelaaberturaestánplanos,enángulo
rectoconrespectoalentretecho,yenbuenas
condiciones.

FiguraA

Paso1

PARTESINCLUIDOS:HERRAMIENTASREQUERIDAS

ESCALERATIPOTIJERA
TALADRO
BROCADE0.40cm
CINTADEMEDIR
LÁPIZ
ESCUADRADECARPINTERO
LLAVEDE1.11cm

(1)PLACADECABECEROBOLSADEPARTES(A)

CABECERO

FiguraB

CABECERO

CABECERO

PUNTILLAS16d,(6)
PORCABECERO

0.56mMÍNIMO

VIGAS

(2)SOPORTESDE
ESQUINA

(14)TORNILLOSDE
CABEZAHEXAGONAL
DE0.64cmx3.81cm

If it is necessary to modify or
create a new opening please

refer to the Appendix (page 20).

Siesnecesariomodificaro
crearunanuevaabertura,por

favorconsulteelApéndice
(página20).



Preparing your Attic Opening (continued)

2. Installing the Corner Brackets: (See Figure C.)
a. Align the corner bracket as shown on the

side where the ladder will be attached.
BE SURE to align corner brackets to
bottom of joist and NOT ceiling.

b. Drill four 5⁄32" diameter holes through the
holes in the corner bracket.

c. Attach the corner bracket with four 1⁄4" hex
head lag screws (provided).

d. Repeat for opposite side.

3. Installing the Header Plate: (See Figure D.)
a. Mark the center of the opening on the

ceiling or header as shown.
b. Align the notch in the header plate with the

mark from 4 a. BE SURE the lower lip
of the header plate is held firmly against
the ceiling.

c. Locate the holes in the header plate that
are at least 1⁄2" below the top of the joist
and 1⁄2" above the bottom of the joist.

d. Drill six 5⁄32" diameter holes (three on each
side) through the holes in the header plate
located in 4 c.

e. Attach the header plate with six 1⁄4" hex
head lag screws (provided)

Step 1

Figure C

Figure D

CORNER
BRACKETS

YOUR ATTIC OPENING IS PREPARED.
PROCEED TO STEP 2 –ADJUSTING YOUR LADDER TO LENGTH.

ALIGN NOTCH
TO EITHER

MARK
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LADDER SIDE

LOWER LIP

CEILING

JOIST

Preparacióndesuaberturadeático(continuación)

2.Instalacióndelossoportesdeesquina:
(VéaselaFiguraC).

a.Alineeelsoportedeesquina,segúnse
muestra,enelladodondesesujetarála
escalera.ASEGÚRESEdealinearlos
soportesdeesquinaconlaparteinferiorde
lavigayNOconelentretecho.

b.Taladrecuatroorificioscondiámetrode
0.40cmatravésdelosorificiosdelsoporte
deesquina.

c.Sujeteelsoportedeesquinaconloscuatro
tornillosdecabezahexagonalde0.64cm
(suministrados).

d.Repitaparaelladoopuesto.

3.Instalacióndelaplacadecabecero:
(VéaselaFiguraD).

a.Marqueelcentrodelaaberturasobreel
entretechoocabecerosegúnsemuestra

b.Alineelamuescadelaplacadecabecero
conlamarcaobtenidaenelpaso4a.
ASEGÚRESEqueelbordeinferiordela
placadecabeceroestásostenido
firmementecontraelentretecho.

c.Ubiquelosorificiosdelaplacadecabecero
queestánalmenos1.27cmpordebajode
lapartesuperiordelavigay1.27cmpor
encimadelaparteinferiordelaviga.

d.Taladreseisorificioscondiámetrode
0.40cm(tresencadalado)atravésdelos
orificiosdelaplacadecabeceroubicados
enelpaso4c.

e.Sujetelaplacadecabeceroconlosseis
tornillosdecabezahexagonalde0.64cm
(suministrados)

Paso1

FiguraC

FiguraD

SOPORTESDE
ESQUINA

SUABERTURADEATICOESTÁPREPARADA.
PROCEDACONELPASO2–AJUSTEDELLONGITUDDESUESCALERA.

ALINEELAMUESCA
CONCUALQUIERA
MARCA

6

LADODEESCALERA

BORDEINFERIOR

ENTRETECHO

VIGA



Adjusting your Attic Ladder to Length
Step 2

PARTS INCLUDED TOOLS REQUIRED
STEPLADDER
TAPE MEASURE
PHILLIPS SCREWDRIVER

(1) ATTIC LADDER PARTS BAG (B)

(1) L.H. FOOT ASSEMBLY

(1) R.H. FOOT ASSEMBLY
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DO NOT remove the nylon tie holding
the steps together until after the ladder
has been properly mounted and secured.

DO NOT remove the nylon tie securing
the prop springs until instructed to do so.

1. Taking your measurements: (See Figure E.)
a. Measure from the bottom of the header

plate to the floor. Refer to Table 1 before
proceeding to the next step.

Figure E

MEASURE
FROM BOTTOM

OF HEADER
PLATE

(1) PULL RING

(8) #10 x 1⁄2" SELF
TAPPING SCREWS

(8) #10 LOCK WASHERS

AjustedelongituddesuEscaleradeAtico
Paso2

PARTESINCLUIDAS:HERRAMIENTASREQUERIDAS

ESCALERATIPOTIJERA
CINTADEMEDIR
DESTORNILLADORPHILLIPS

(1)ESCALERADEATICOBOLSADEPIEZAS(B)

(1)ENSAMBLAJEDEPATA
IZQUIERDA

(1)ENSAMBLAJEDEPATA
DERECHA
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NOquiteelamarredenylon,que
mantieneunidoslospeldaños,hasta
quesehayamontadoyasegurado
apropiadamentelaescalera.

NOquiteelamarredenylon,que
aseguralosresortesdepuntal,hasta
querecibainstruccionesdehacerlo.

1.Obtencióndesusmedidas:
(VéaselaFiguraE).

a.Midadesdelaparteinferiordelaplacade
cabecerohastaelpiso.ConsultelaTabla1
antesdeprocederalsiguientepaso.

FiguraE

MIDADESDELA
PARTEINFERIORDE

LAPLACADE
CABECERO

(1)ANILLODEARRASTRE

(8)TORNILLOSAUTO-
ROSCANTES#10x1.27cm

(8)ARANDELASDE
SEGURIDAD#10



If your ceiling height is
from 88" up to 99-3⁄4" high:

88"

Over 89-1⁄4"

Over 90-1⁄4"

Over 91-1⁄4"

Over 92"

Over 93"

Over 94"

Over 95"

Over 96"

Over 97"

Over 98"

Over 98-3⁄4"

up to 89-1⁄4"

up to 90-1⁄4"

up to 91-1⁄4"

up to 92"

up to 93"

up to 94"

up to 95”

up to 96"

up to 97"

up to 98"

up to 98-3⁄4"

up to 99-3⁄4"

If your ceiling height is
from 99-3⁄4" up to 111-1⁄2" high:
Over 99-3⁄4"

Over 100-3⁄4"

Over 101-3⁄4"

Over 102-3⁄4"

Over 103-3⁄4"

Over 104-3⁄4"

Over 105-1⁄2"

Over 106-1⁄2"

Over 107-1⁄2"

Over 108-1⁄2"

Over 109-1⁄2"

Over 110-1⁄2"

up to 100-3⁄4"

up to 101-3⁄4"

up to 102-3⁄4"

up to 103-3⁄4"

up to 104-3⁄4"

up to 105-1⁄2"

up to 106-1⁄2"

up to 107-1⁄2"

up to 108-1⁄2"

up to 109-1⁄2"

up to 110-1⁄2"

up to 111-1⁄2"

If your ceiling height is
from 111-1⁄2" up to 123" high:
Over 111-1⁄2"

Over 112-1⁄4"

Over 113-1⁄4"

Over 114-1⁄4"

Over 115-1⁄4"

Over 116-1⁄4"

Over 117-1⁄4"

Over 118-1⁄4"

Over 119"

Over 120"

Over 121"

Over 122"

up to 112-1⁄4"

up to 113-1⁄4"

up to 114-1⁄4"

up to 115-1⁄4"

up to 116-1⁄4"

up to 117-1⁄4"

up to 118-1⁄4"

up to 119"

up to 120"

up to 121"

up to 122"

up to 123"

Adjustable Stops
Location

Adjusting your Attic Ladder to Length (continued)
Step 2

12 11 9 8 7 6 5 4 3 2

12 11 9 8 7 6 5 4 3

BOLT

STOP KEEPER
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Figure F

TABLE 1 CEILING HEIGHT CHART

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

WARNING: The Attic Ladder must be
adjusted to match the ceiling height
where it is installed. Failure to do so may
result in damage to the ladder or injury
to the user.

2. Setting the Adjustable Stops: (See Figure F.)
a. Place the ladder on a flat surface with the

springs facing up. Remove the bolts 1 in
the stop keepers 2 on both sides of the
ladder and then slide the stop keepers 2
out of the way.

b. Remove the adjustable stops 3 in slot 12,
and then re-insert them in the properly
numbered slot per Table 1.

c. Slide the stop keepers 2 into place and
secure them on both sides using the original
bolts.

2

1

ADJUSTABLE
STOP

3

Remove Adjustable
Stop and Discard

Silaalturadesuentretechoesdesde
2.24mhasta2.53m:

2.24m

Másde2.26m

Másde2.29m

Másde2.32m

Másde2.34m

Másde2.36m

Másde2.39m

Másde2.41m

Másde2.44m

Másde2.46m

Másde2.49m

Másde2.51m

hasta2.26m

hasta2.29m

hasta2.32m

hasta2.34m

hasta2.36m

hasta2.39m

hasta2.41m

hasta2.44m

hasta2.46m

hasta2.49m

hasta2.51m

hasta2.53m

Silaalturadesuentretechoesdesde
2.53mhasta2.83m:

Másde2.53m

Másde2.56m

Másde2.58m

Másde2.61m

Másde2.64m

Másde2.66m

Másde2.68m

Másde2.71m

Másde2.73m

Másde2.76m

Másde2.78m

Másde2.81m

hasta2.56m

hasta2.58m

hasta2.61m

hasta2.64m

hasta2.66m

hasta2.68m

hasta2.71m

hasta2.73m

hasta2.76m

hasta2.78m

hasta2.81m

hasta2.83m

Silaalturadesuentretechoesdesde
2.83mhasta3.12m:

Másde2.83m

Másde2.86m

Másde2.88m

Másde2.90m

Másde2.93m

Másde2.95m

Másde2.98m

Másde3.00m

Másde3.02m

Másde3.05m

Másde3.07m

Másde3.10m

hasta2.86m

hasta2.88m

hasta2.90m

hasta2.93m

hasta2.95m

hasta2.98m

hasta3.00m

hasta3.02m

hasta3.05m

hasta3.07m

hasta3.10m

hasta3.12m

Ubicacióndetopes
ajustables

AjustedelongituddesuEscaleradeAtico(continuación)
Paso2

1211

98765432

1211

9876543

PERNO

FIJADORDETOPE

8
FiguraF

TABLA1–TABLADEALTURASDEENTRETECHO

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

2

1

TOPEAJUSTABLE
3

Remuevaeltope
ajustableydeseche

ADVERTENCIA:LaEscaleradeAtico
debeajustarseparacoincidirconla
alturadelentretechodondeestá
instalada.Nohacerlopodríaresultar
endañodelaescaleraolesionespara
elusuario.

2.Instalacióndelostopesajustables:
(VéaselaFiguraF).

a.Coloquelaescalerasobreunasuperficie
planaconlosresortesdirigidoshacia
arriba.Remuevalospernos1delos
fijadoresdetope2enambosladosdela
escalerayluegodeslicelosfijadoresde
tope2haciaafueradelcamino.

b.Remuevalostopesajustables3,
ubicadosenlaranura12,yluego,
re-insértelosenlaranuranumerada
apropiadamentesegúnlaTabla1.

c.Coloquelosfijadoresdetope2dentrode
susitioyasegúrelosenamboslados
utilizandolospernosoriginales.



IF YOU ARE INSTALLING 8' MODEL
PROCEED TO ITEM 4.
3. Removing Ladder Sections (10' models only):

(See Figures G-I.)
a. Refer to the Table 2 to determine whether

any ladder sections are to be removed.

Ceiling Number of Ladder
Height sections to remove

8' MODEL 10' MODEL
Over 88" up to 99-3⁄4" 0 2

Over 99-3⁄4" up to 111-1⁄2" N/A 1

Over 111-1⁄2" up to 123" N/A 0

Adjusting your Attic Ladder to Length (continued)
Step 2

OPEN 6"

Figure G

Figure H

RAILCAP
SCREW

RAILCAP

RAIL GUIDE
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TABLE 2 SECTION REMOVAL CHART

1

b. Slide the bottom section open
approximately 6 inches. (See Figure G).

c. Unscrew the railcap screws 1 remove
the railcaps 2 , remove the rail
guides 3 . Repeat for opposite side
(See Figure H).

2

3

SIUSTEDESTÁINSTALANDO
ELMODELODE8',PROCEDAAL
NUMERO4.
3.Remocióndelasseccionesdeescalera

(sólolosmodelosde10'):
(VéaselasFigurasG-I).

a.ConsultelaTabla2paradeterminarsideben
removersealgunasseccionesdeescalera.

AlturadeNúmerodesecciones
Entretechodeescaleraaremover

8'MODEL10'MODEL
Másde2.24mhasta2.53m02

Másde2.53mhasta2.83mN/A1

Másde2.83mhasta3.12mN/A0

AjustedelongituddesuEscaleradeAtico(continuación)
Paso2

FiguraG

FiguraH

TORNILLODE
TAPADERIEL

TAPADERIEL

GUÍADERIEL

9

TABLA2-TABLADEREMOCIÓNDESECCIONES

1

b.Deslicelaseccióninferiorparaabrir
aproximadamente6pulgadas.
(VéaselaFiguraG).

c.Destornilleeltornillo1detapaderiel,
remuevalatapaderiel2,remuevalaguía
deriel3.Repitaparaelladoopuesto(Vea
laFiguraH).

2

3

ABIERTO0.15m



Adjusting your Attic Ladder to Length (continued)

d. Remove the bottom section while holding
the next section closed. (See Figure I).
Discard 4 small plastic upper rail guides.

e. If a second section is to be removed,
repeat 3 a – 3 d.

f. See Figure J. Remove the four lower rail
guides from the bottom section of the ladder.

Figure K

Step 2

HOLD CLOSED

Figure I

10

Figure J

RAIL
GUIDES

4. Attaching the Feet and Pull Ring:
a. Remove (4) red packaging clips from

rail (if not previously removed with Step 3).

b. (See Figure K). Slide each foot into the rails
of the bottom section and fasten in place
with (3) #10 x 1⁄2" self-tapping screws
and lock washers (provided).

c. Attach the pull ring to the new bottom
section of the ladder with (2) #10 x 1⁄2"
self-tapping screws and lock washers
(provided).

AjustedelongituddesuEscaleradeAtico(continuación)

d.Remuevalaseccióninferiormientrasse
mantienecerradalasiguientesección.
(VéaselaFiguraI).Desechelas4pequeñas
guíasderielplásticassuperiores.

e.Sideberemoverseunasegundasección,
repita3a–3d.

f.Remuevalascuatroguíasderielinferiores
desdelaseccióninferiordelaescalera.

FiguraK

Paso2

MANTENGAEN
POSICIÓNCERRADA

FiguraI

10

FiguraJ

GUÍASDE
RIEL

4.Sujecióndelaspatasyelanillodearrastre:
a.Remueve(4)ganchosrojosdepaquete

(sinolosremovióconPaso3anteriormente).

b.(VéaselaFiguraK).Deslicecadapatadentro
delosrielesdelaseccióninferiorysujeteen
susitiocon(3)tornillosauto-roscantes
#10x1.27cmyarandelasdeseguridad
(suministrados).

c.Sujeteelanillodearrastrealanuevasección
inferiordelaescaleracon(2)tornillos
auto-roscantes#10x1.27cmyarandelasde
seguridad(suministrados).



Adjusting your Attic Ladder to Length (continued)

Figure L

Step 2

5. Checking Your Ladder: (See Figure L.)
a. Check that the adjustable stops were

installed in the right slots. Refer back to
Table 1.

b. Check to BE SURE that there are the
correct number of ladder sections by
counting the number of steps. Refer to
Table 3.

YOUR ATTIC LADDER IS ADJUSTED TO LENGTH.
PROCEED TO STEP 3 – INSTALLING YOUR LADDER.

11

CHECK STOP
LOCATION

COUNT NO. OF
SECTIONS

Ceiling Number of
Height (in.) Ladder sections

Over 88" up to 99-3⁄4" 9

Over 99-3⁄4" up to 111-1⁄2" 10

Over 111-1⁄2" up to 123" 11

TABLE 3 SECTION NUMBER CHART

WARNING:The Attic Ladder must be
adjusted to match the ceiling height
where it is installed. Failure to do so may
result in damage to the ladder or injury to
the user.

AjustedelongituddesuEscaleradeAtico(continuación)

FiguraL

Paso2

5.Revisióndesuescalera:(VéaselaFiguraL).
a.Verifiquequelostopesajustablesfueron

instaladosenlasranurascorrectas.
ConsultelaTabla1.

b.VerifiqueparaESTARSEGUROquehayel
númerocorrectodeseccionesdeescalera,
contandoelnúmerodepeldaños.Consulte
laTabla3.

LALONGITUDDESUESCALERADEATICOESTÁAJUSTADA.
PROCEDAALPASO3–INSTALACIÓNDESUESCALERA.

11

VERIFIQUELA
UBICACIÓNDE

TOPE

CUENTEELNÚMERO
DESECCIONES

AlturadelentretechoNúmerodesecciones
(pulg.)deescalera

Másde2.24mhasta2.53m9

Másde2.53mhasta2.83m10

Másde2.83mhasta3.12m11

TABLA3-TABLADENÚMERODESECCIONES

ADVERTENCIA:LaEscaleradeAtico
debeajustarseparacoincidirconla
alturadelentretechodondeestá
instalada.Nohacerlopodríaresultar
endañodelaescaleraolesionespara
elusuario.



PARTS INCLUDED TOOLS REQUIRED

Installing your Attic Ladder
Step 3

STEPLADDER
(2) 7⁄16" WRENCH
(2) 9⁄16" WRENCH
TAPE MEASURE
SCISSORS (OR KNIFE)

(1) ATTIC LADDER PARTS BAG (C)

DO NOT remove the nylon tie holding the steps together until after the ladder
has been properly mounted and secured.

DO NOT remove the nylon ties securing the struts until instructed to do so.

1. Attaching the Attic Ladder: (See Figure M.)
a. Insert the pivots on both sides of

Attic Ladder into the notches of
the header plate. BE SURE that the
assembly rests on the bottom of the
notches before proceeding.

Figure M

MUST REST
IN BOTTOM OF
NOTCH

12

PIVOT

(2) PIVOT LOCKS

(2) 1⁄4 x 1⁄2"
HEX HEAD CAP
SCREW

(2) 1⁄4-20
LOCKNUT

(2) 3⁄8 x 1-3⁄4"
HEX HEAD CAP
SCREW

(2) 3⁄8-24
LOCKNUT

(1) ASSIST POLE

(1) #10 x 1-3/8"
PAN HEAD
MACHINE SCREW

(1) #10 HEX
CAP NUT

NOquiteelamarredenylon,quemantieneunidoslospeldaños,hastaquesehaya
montadoyaseguradoapropiadamentelaescalera.

NOquitelosamarresdenylon,queaseguranlospuntales,hastaquereciba
instruccionesdehacerlo.

1.SujecióndelaEscaleradeAtico:
(VéaselaFiguraM).

a.Insertelospivotesdeambosladosdela
EscaleradeAticoenlasranurasde
laplacadecabecero.Antesdeproceder,
VERIFIQUEqueelensamblajeestáapoya-
dosobrelaparteinferiordelasranuras.

PARTESINCLUIDOS:HERRAMIENTASREQUERIDAS

InstalacióndesuEscaleradeAtico
Paso3

ESCALERATIPOTIJERA
(2)LLAVEDE1.11cm
(2)LLAVEDE1.14cm
CINTADEMEDIR
TIJERAS(ÓCUCHILLO)

(1)ESCALERADEATICOBOLSADEPARTES(C)

FiguraM

DEBEESTAR
APOYADOENLA
PARTEINFERIOR

DERANURA

12

PIVOTE

(2)TUERCAS
DESEGURIDAD
DE3/8-24

(1)VARILLADEAYUDA

(2)SUJETADORESDE
PIVOTE

(2)TORNILLOSDE
TAPADECABEZA
HEXAGONALDE1/4
x1.27cm

(2)TUERCASDE
SEGURIDAD
DE1/4-20
(2)TORNILLOSDE
TAPADECABEZA
HEXAGONALDE0.95
x4.45cm

(1)TORNILLOPARA
METALESDE
CABEZAPLANA#10
X3.49cm

(1)TUERCA-TAPA
HEXAGONAL#10



Installing your Attic Ladder

Figure O

DO NOT
OVERTIGHTEN

Step 3

2. Attaching the Pivot Locks: (See Figure N.)
a. Tilt the ladder up slightly and hold. Install the

pivot locks on both sides and secure them
using the 1⁄4 x 1⁄2" cap screws and
lock nuts (provided).

3. Attaching the Struts: (See Figure O.)
a. Remove the ties holding the struts in place.

Rotate the Attic Ladder until the lower
ends of the struts and the tabs in the header
plate are aligned. Secure the screws and
struts using the 3⁄8 x 1-3⁄4" cap lock nuts
(provided) until they are snug. DO NOT
OVERTIGHTEN.

b. Check that the struts are properly installed.
When fully retracted, the struts should hold
the attic ladder up in the stowed position.

13

STRUTS

NUT
TIGHTEN
FIRMLY

BOLT

Figure N

PIVOT LOCK

InstalacióndesuEscaleradeAtico

FiguraO

NOAPRETE
ENEXCESO

Paso3

2.SujecióndelosSujetadoresdePivote:
(VéaselaFiguraN).

a.Inclinelaescaleralevementehaciaarribay
sostenga.Instalelossujetadoresdepivote
enambosladosyasegúrelosutilizandolos
tornillosdetapade1/4x1.27cmylastuer-
casdeseguridad(suministrados).

3.Sujecióndelospuntales:(VéaselaFiguraO).

a.Quitelosamarresquesostienenlos
puntalesensusitio.GirelaEscalerade
Aticohastaquelosextremosinferioresde
lospuntalesylaslengüetasdelaplacade
cabeceroesténalineados.Asegurelos
tornillosypuntalesutilizandolas
tuercas-tapadeseguridadde3/8x4.45cm
(suministradas)hastaqueesténajustados.
NOAPRETEENEXCESO.

b.Verifiquequelospuntalesestáninstalados
apropiadamente.Cuandoestántotalmente
retraídos,lospuntalesdebensostenerla
escaleradeaccesoenposiciónarribaenla
posicióndealmacenamiento.

13

PUNTALES

TUERCA
APRETE

FIRMEMENTE

PERNO

FiguraN

SUJETADORDE
PIVOTE



4. Opening your Attic Ladder: (See Figure P.)
a. Assemble assist pole using the #10 pan

head machine screw and #10 hex cap nut
provided.

b. Remove nylon tie holding the sections
together.

c. Using the assist pole, open the ladder by
pulling the bottom step down and toward
you until all of the sections are fully
extended. BE SURE that the ladder is
FULLY EXTENDED before resting the
ladder feet on the floor.

Installing your Attic Ladder
Step 3

YOUR ATTIC LADDER INSTALLATION IS COMPLETE.
IF YOU ARE PLANNING TO INSTALL A DOOR USING THE HARDWARE PROVIDED,

PROCEED TO THE DOOR INSTALLATION INSTRUCTIONS.

14

Figure P

4.ParaAbrirsuEscaleradeAtico:
(VéaselaFiguraP).

a.Ensamblelavarilladeayudautilizando
eltornilloparametalesdecabezaplana
#10ylatuerca-tapahexagonal#10
suministrados.

b.Quitelacorreadenylonquemantiene
unidaslassecciones.

c.Utilizandolavarilladeayuda,abrala
escalerahalandohaciaabajoyhacia
ustedelpeldañoinferiorhastaquetodas
laseccionesesténtotalmenteextendidas.
ASEGÚRESEquelaescaleraestá
TOTALMENTEEXTENDIDAantesde
apoyarlaspatasdelaescalerasobre
elsuelo.

InstalacióndesuEscaleradeAtico
Paso3

LAINSTALACIÓNDESUESCALERADEATICOESTÁCOMPLETA.
SIUSTEDESTÁPLANEANDOINSTALARUNAPUERTA

UTILIZANDOLOSHERRAJESSUMINISTRADOS,PROCEDAA
LASINSTRUCCIONESDEINSTALACIÓNDELAPUERTA.

14

FiguraP



Installing your Door
Step 4

PARTS INCLUDED TOOLS REQUIRED
STEPLADDER
DRILL
1⁄8" DRILL BIT
7⁄32" DRILL BIT
ADJUSTABLE WRENCH
TAPE MEASURE
MASKING TAPE
PENCIL
CARPENTERʼS SQUARE
PHILLIPS SCREWDRIVER
SLOTTED SCREWDRIVER
HOLE SAW, 2" DIAMETER

(1) WEATHER STRIPPING PARTS BAG (D)

15

(2) DOOR HINGE
ASSEMBLY

(1) LATCH STRIKER

(1) LATCH ASSEMBLY

(1) R.H. DOOR DAMPER

(8) # 10 x 7/8" ROUND HEAD
SQUARE NECK BOLTS

(8) # 10 HEX NUTS

(10) # 10 X 1-1/2"PAN HEAD
WOOD SCREWS

(2) #10 X 1-1/2" FLAT COUNTER
SUNK HEAD WOOD SCREWS

(1 each) TEMPLATES A1, A2, A3,
A4, A5, A6, A7 & A8
(1) DOOR LABEL P/N63302-01
(1) DOOR LABEL P/N64859-01

(1) L.H. DOOR DAMPER

BE SURE to use 1/2"
cabinet grade plywood,
minumum 3-ply, cut 1-1/2"
longer and 1-1/2" wider
than attic opening.

DOOR MATERIAL
REQUIRED

Instalacióndesupuerta
Paso4

PARTESINCLUIDOS:HERRAMIENTASREQUERIDAS
(1)SELLODEHERMETICIDADBOLSADEPARTES(D)

15

(2)ENSAMBLAJEDE
BISAGRAPARAPUERTA

(1)HEMBRA
DELCERROJO

(1)ENSAMBLAJE
DECERROJO

(8)PERNOSDECABEZAREDONDA,
CUELLOCUADRADO,#10X2.22cm

(10)TORNILLOSPARAMADERADE
CABEZAPLANA#10X3.81cm

(2)TORNILLOSPARAMADERADE
CABEZAAVELLANADAPLANA
#10X3.81cm

(1)PLANTILLASA1,A2,A3,A4,A5,A6,A7
&A8

(1)ETIQUETADEPUERTAP/N633020-01

(1)ETIQUETADEPUERTAP/N64859-01

(1)AMORTIGUADORDE
PUERTAIZQUIERDO

ESCALERATIPOTIJERA
TALADRO
BROCADE0.32cm
BROCADE0.56cm
LLAVEAJUSTABLE
CINTADEMEDIR
CINTAADHESIVAPROTECTORA
LÁPIZ
ESCUADRADECARPINTERO
DESTORNILLADORPHILLIPS
DESTORNILLADORCABEZA
RANURADA
SIERRAPARAORIFICIOS,5.08cm
DEDIÁMETRO

(1)AMORTIGUADORDEPUERTA
DERECHA

(8) # 10 LOCK WASHERS

(8)TUERCASDECABEZA
HEXAGONAL#10

(8)ARANDELADESEGURIDAD
#10

MATERIALPARA
PUERTASREQUERIDO
ASEGÚRESEdeutilizar
maderalaminadadegrado
gabinete,conunespesor
de3capasalmenos
1.27cm,3.81cmmáslarga
y3.81cmmásanchaquela
aberturadeático.



Installing your Door (continued)

Figure Q

TEMPLATE A3

Figure R

TEMPLATE
A5

Step 4

VERTICAL
CENTERLINE

TEMPLATE A1 TEMPLATE A2

NOTE: Ladder not shown for clarity.

1. Locating the Holes for the Door Hinges:
(See Figure Q.)

a. Align and tape Templates A1 and A2 in
place. Trim templates to fit as necessary.
Be sure to fold Templates along crease
before using.

b. Locate the two sets of holes on
Templates A1 and A2 which correspond to
the width of the opening. Drill four 1⁄8"
diameter holes as shown on template.
DO NOT INSTALL THE DOOR
HINGES AT THIS TIME.

2. Locating the Holes for the Door Dampers:
(See Figure R.)

a. Align and tape the Templates A3 and A4
by the corner brackets on each side as
shown. BE SURE to fold template along
crease before using. Drill two 1⁄8" diameter
holes on each side, as shown on the
templates. DO NOT INSTALL THE
DAMPERS AT THIS TIME.

3. Locating the Holes for the Door Latch Striker:
(See Figure S.)

a. Mark the vertical centerline on the side
of the opening opposite the header plate,
on the side where the latch will be installed.
Align and tape Template A5. BE SURE
to fold template along crease before using.
Drill two 1⁄8" diameter holes as shown
on the template.

b. Attach latch striker using the
hardware provided.

16

TEMPLATE A4

Figure S

LATCH
STRIKER

Instalacióndesupuerta(continuación)

FiguraQ

TEMPLATEA3

FiguraR

Paso4

LÍNEACENTRAL
VERTICAL

TEMPLATE A1TEMPLATE A2

NOTA:Nosemuestralaescaleraparamayor
claridad.

1.Ubicacióndelosorificiosparalasbisagrasde
puerta:(VéaselaFiguraQ).

a.AlineeysujeteconcintalasPlantillasA1yA2
ensusitio.Recortelasplantillasparaajustar
segúnseanecesario.Antesdeutilizar,
asegúresededoblarlasPlantillasalolargo
delpliegue.

b.Ubiquelosdosconjuntosdeorificiosenlas
PlantillasA1yA2quecorrespondenalancho
delaabertura.Taladrecuatroorificioscon
diámetrode0.32cmsegúnsemuestraenla
plantilla.NOINSTALELASBISAGRASDE
PUERTAENESTEMOMENTO.

2.Ubicacióndelosorificiosparalos
amortiguadoresdepuerta:(VéaselaFiguraR).

a.AlineeysujeteconcintalasPlantillasA3yA4
cercadelossoportesdeesquinaencada
ladosegúnsemuestra.Antesdeutilizar,
ASEGÚRESEdedoblarlaplantillaalolargo
delpliegue.Taladredosorificioscondiámetro
de0.32cmencadalado,segúnsemuestraen
lasplantillas.NOINSTALELOS
AMORTIGUADORESENESTEMOMENTO.

3.UbicacióndelosorificiosparalaHembradel
CerrojodePuerta:(VéaselaFiguraS).

a.Marquelalíneacentralverticalenelladode
laaberturaopuestoalaplacadecabeceroen
elladodondeinstalarálahembradelcerrojo.
AlineeysujeteconcintalaPlantillaA5.
ASEGÚESEdedoblarlaplantillaalolargodel
plique.Taladredosorificioscondiámetrode
1/8"segúnsemuestraenlaplantilla.

b.Sujetelahembradelcerrojoutilizandolos
herrajessuministrados.
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PLANTILLAA4

PLANTILLA
A1

PLANTILLA
A3

PLANTILLA
A2

TEMPLATE
A5

FiguraS

HEMBRADEL
CERROJO

PLANTILLA



Installing your Door (continued)

4. Preparing the Door: (See Figure T.)
a. Pre-cut a 1/2" plywood sheet so that it is

1-1/2" longer and 1-1/2" wider than the
attic opening. BE SURE to use cabinet grade
plywood, minimum 3-ply.

NOTE: In areas where the attic door will be highly
visible, cut the plywood sheet smaller, and then
add moulding strips on all four sides to get back
to desired dimension.

b. Mark the centerline on the sides of the
door where the hinges and the latch will
be attached.

NOTE: When drilling holes place a scrap piece of
wood behind the door to prevent chips from breaking
off when the drill bit comes through.

5. Locating the Holes for the Door Dampers:
(See Figure U.)

a. Align and tape Templates A6 and A7
to the door. BE SURE to fold templates
along crease before using.

b. Drill four 7/32" diameter holes as shown
on the templates. Remove the templates.
DO NOT INSTALL THE DAMPERS AT
THIS TIME.

For best results in areas where the attic
door will be highly visible, replace the cap
screws for the door dampers and hinges
with flush-mount hardware
(not included).

6. Locating the Holes for Hinges: (See Figure V.)
a. Align centerline of Template A8 with line

from 4 b. Tape to door. Trim template
to fit as necessary. BE SURE to fold
template along crease before using.

b. Locate the two sets of holes on the
Template A8 which correspond to those
drilled during the header plate installation.
Drill four 7/32" diameter holes as shown
on template.

c. After removing the template, install the
hinges to the door using the hardware
provided. See Figure Z for reference.

Figure T

TE
M

PL
AT

E
A

7

TE
M

PL
AT

E
A

6

Figure U

TEMPLATE A8

HINGE END

LATCH END

HINGE END

LATCH END

HINGE END

LATCH END

Step 4

CENTERLINE

FINISH
SIDE

FACING
DOWN

CENTERLINE

17
Figure VInstalacióndesupuerta(continuación)

FiguraT

TEM
PLATE

A
7

TEM
PLATE

A
6

FiguraU

TEMPLATE A8

EXTREMODEBISAGRA

EXTREMODECERROJO

EXTREMODEBISAGRA

EXTREMODECERROJO

EXTREMODEBISAGRA

EXTREMODECERROJO

Paso4

LÍNEACENTRAL

LADOCON
ACABADO
DIRIGIDO

HACIA
ABAJO

LÍNEACENTRAL
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FiguraV

PLANTILLAA8

P
LA

N
TILLA

A
7

P
LA

N
TILLA

A
6

4.Preparacióndelapuerta:(VéaselaFiguraT).
a.Pre-corteunahojalaminadade1.27cmdemodo

quesea3.81cmmáslargay3.81cmmásancha
quelaaberturadeático.ASEGÚRESEdeutilizar
maderalaminadadegradogabineteconespesor
de3capasalminímo.

NOTA:Enáreasdondelapuertadeáticoestará
altamentevisible,cortemáspequeñalahojade
maderalaminada,yluegoagreguebandasde
molduraentodosloscuatroladospararegresara
ladimensióndeseada.

b.Marquelalíneacentralenlosladosdelapuerta
dondesesujetaránlasbisagrasyelcerrojo.

NOTA:Altaladrarlosorificios,coloqueunapieza
demaderadedesechodetrásdelapuertapara
evitarqueseastillelapuertacuandolabrocala
atraviese.

5.Ubicacióndelosorificiosparalosamortiguadores
depuerta:(VéaselaFiguraU).

a.AlineeysujeteconcintalasPlantillasA6yA7a
lapuerta.Antesdeutilizar,ASEGÚRESEde
doblarlasplantillasalolargodelpliegue.

b.Taladrecuatroorificioscondiámetrode0.56cm
segúnsemuestraenlasplantillas.Quitelas
plantillas.NOINSTALELOSAMORTIGUADORES
ENESTEMOMENTO.

Paralograrlosmejoresresultadosenáreasdonde
lapuertadeáticoestaráaltamentevisible,
reemplacelostornillosdetapaparalos
amortiguadoresybisagrasdepuertacon
herrajesdemontajealras(noincluidos).

6.Ubicacióndelosorificiosparalasbisagras:
(VéaselaFiguraV).

a.AlineelalíneacentraldelaPlantillaA8conla
línearesultantedelpaso4b.Sujeteconcintaala
puerta.Recortelaplantillaparaajustarsegúnsea
necesario.Antesdeutilizar,ASEGÚRESEde
doblarlaplantillaalolargodelpliegue.

b.Ubiquelosdosconjuntosdeorificiosenla
PlantillaA8quecorrespondenalosorificios
taladradosdurantelainstalacióndelaplacade
cabecero.Taladrecuatroorificioscondiámetrode
0.56cmsegúnsemuestraenlaplantilla.

c.Despuésdequitarlaplantilla,instalelasbisagras
alapuertautilizandolosherrajessuministrados.
VéaseFiguraZparareferencia



Installing your Door (continued)

7. Locating the Hole for the Door Latch:
(See Figure W-Y.)

a. Attach the door to the opening using the
hardware provided. See Figure W.

b. Hold the door closed and make a mark on
the ceiling along the side of the door where
the latch will be located. See Figure X.

c. Remove the door from the ceiling.

d. Measure the distance from the inside edge of
the attic opening to the mark made from
the 7 b. (See Figure X). Add 1-5/8" to that
distance, and mark this combined distance
along the centerline on the latch end of the
door. See Figure Y. This defines center of
2" hole.

e. Drill one 2" diameter hole as shown in Figure Y.

Step 4

Figure W

HINGE END

LATCH END

MAKE
MARK
HERE

2" DIAMETER
HOLE

18

Figure X

DISTANCE FROM
MARK TO EDGE

Figure Y Instalacióndesupuerta(continuación)

7.UbicacióndelorificioparaelCerrojode
Puerta:(VéaselaFiguraW-Y.)

a.Sujetelapuertaalaaberturautilizandolos
herrajessuministrados.VéaselaFiguraW.

b.Mantengacerradalapuertayrealiceuna
marcasobreelentretechoalolargodel
ladodelapuertadondesecolocaráel
cerrojo.VéaselaFiguraX.

c.Quitelapuertadesdeelentretecho.

d.Midaladistanciadesdeelbordeinteriordel
aberturadeáticohastalamarcarealizada
enelpaso7b.(VéaselaFiguraX).
Agregue4.13cmaesadistancia,ymarque
estadistanciasumadaalolargodelalínea
centralenelextremodecerrojodela
puerta.VéaselaFiguraY.Estodetermineel
centrodelorificiode5.08cm.

e.Taladreunorificiocondiámetrode5.08cm
segúnsemuestraenlaFiguraY.

Paso4

FiguraW

EXTREMODE
BISAGRA

EXTREMODE
CERROJO

REALICE
LA

MARCA
AQUÍ

ORIFICIOCON
DIÁMETRODE

5.08cm
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FiguraX

DISTANCIADESDELA
MARCAHASTAELBORDE

FiguraY

Distance from
mark to edge + 1-5/8"

=
center of 2" hole

Distancia
desdelamarcahasta
elborder+4.13cm=

centrodelarificio
de5.08cm

Center line
of door

Lineacentrada
delapuerta



Installing your Door (continued)

8. Installing the Door: (See Figures Z-AA)
a. Attach the latch using the hardware

provided. Do not over tighten. Tighten until
you feel resistance, then go another
1/4 turn. (DO NOT USE POWER TOOLS).
Attach dampers using the hardware
provided. Install weather stripping using the
material provided. BE SURE to locate the
weather stripping no more than 1⁄4" in from
the edge of the door. See Figure Z.

b. Re-install the door.

c. Match drill holes through hinges and install
flat counter sunk head wood screws.
See Figure AA.

d. Attach the dampers to the attic opening
using the hardware provided. See Figure AA.

e. Adjust latch striker and dampers as
necessary. Do not over tighten damper.
Tighten until you feel resistance, then
go another 1/4 turn. (DO NOT USE
POWER TOOLS).

9. Finishing the door:
a. Trim around door.

b. Apply finish to door as desired.

c. Apply the door labels, P/N 63302-01 and
P/N 64859-01, to the top side of the door
approximately as shown on the front of
this manual

Step 4

Figure Z

WEATHER
STRIPPING

Figure AA
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MATCH
DRILL HOLES

Never push in on the ends of the plungers.

Do not uninstall the attic ladder when it is fully or partially extended as damage or injury
may result. If it is necessary to uninstall the attic ladder while it is fully or partially
extended and cannot be retracted first, call Customer Service at 1-888-523-3370.

To uninstall the attic ladder, first retract the ladder fully and tie a cord around the
steps to prevent the ladder from extending accidentally.

When uninstalling the attic ladder DO NOT remove the pivot locks before the
strut bolts have been removed. Exercise caution when lifting the attic ladder
out of engagement with the mounting brackets.

General Precautions

PLUNGERS

Instalacióndesupuerta(continuación)

8.Instalacióndelapuerta:
(VéaselasFigurasZ-AA).

a.Sujeteelcerrojoylosamortiguadores
utilizandolosherrajessuministrados.¡No
apretedemasiado!Apretehastahay
resistenciaydaleuncuartodevuelta.(NO
USEHERRAMIENTASELÉCTRICAS).
Sujetelosamortiguadoresutilizandolas
herrajessuministradoes.Instaleelsello
dehermeticidadutilizandoelmaterial
suministradoASEGÚRESEdeubicarel
sellodehermeticidadaunadistanciano
másde0.64cmdesdeelbordedela
puerta.VéaselaFiguraZ.

b.Re-instalelapuerta.

c.Hagacoincidirlosorificiostaladradosa
travésdelasbisagraseinstalelostornillos
decabezaplana.VéaselaFiguraAA.

d.Sujetelosamortiguadoresalaaberturade
áticoutilizandolosherrajessuministrados.
VéaselaFiguraAA.

e.Ajustelahembradelcerrojoylos
amortiguadoressegúnseanecesario.
Noapreteelamortigudordemasiado.
Apretéhastahayresistenciayentences
delounacuartevuelta.
(NOUTILICEHERRAMIENTAS
ELÉCTRICAS!)

9.Terminandolapuerta:
a.Cortealrededordelapuerta.

b.Apliqueelacabadoalapuertasegúnse
desee.

c.Apliquelasetiquetasdepuerta,P/N63302-01
yP/N64859-01,alladosuperiordelapuerta
aproximadamentesegúnsemuestraen
estemanual.

Paso4

FiguraZ

SELLODEHER-
METICIDAD

FiguraAA

HAGACOINCIDIR
LOSORIFICIOS
TALADRADOS

Nuncapresionesobrelosextremosdelosémbolos.

Noinstalelaescaleradeáticocuandoestétotalmenteoparcialmenteextendidaque
podríanresultarendañosolesiones.Siesnecesariodesmontarlaescaleradeático
mientrasestátotalmenteoparcialmenteextendidaynopuederetraerseprimero,llama
aldepartamentodeServicioalClienteparaobtenerayuda.

Paradesmontarlaescaleradeático,primeroretraigatotalmentelaescalerayamarre
unacuerdaalrededordelospeldañosparaevitarquelaescaleraseextienda
accidentalmente.

Aldesmontarlaescaleradeático,NOquitelossujetadoresdepivote
antesdequitarlospernosdepuntal.Tengaprecauciónallevantarlaescalera
deáticofueradelacoplamientoconlossoportesdemontaje.
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ÉMBOLOS

Precaucionesgenerales



Section 1.1
Important Questions

20

Ceiling Joist

Rafter

Conventional Roof Frame

This attic ladder can be installed in structures with
conventional wood roof frames (See Figure 1). If a
ceiling is present, you must have an attic hole in
the ceiling that allows you to enter the overhead
space for a pre-installation inspection.

Roof support structures that have braces connected
to the ceiling joists or which use trusses (See Figure 2)
cannot be cut without destroying the load-bearing
capacity of that section of the roof. Do not cut joists
that are part of a braced conventional frame or
truss without first consulting an architect or
structural engineer (see the Yellow Pages under
“Architects or Structural Engineers”).

The attic ladder should not be installed in a ceiling that has any of the following:

– components of heating/cooling systems
embedded in the ceiling

– joists made of materials other than wood

– metal reinforced plaster

– suspended ceilings

If your ceiling contains any of the above, do not attempt to install the attic ladder. Contact a professional for assistance
with your specific needs (see the Yellow Pages under “Heating and Cooling Contractors, Building Contractors,
Carpenters, Home Builders, Home Improvements, or Contractors-General”).

Do these instructions meet your needs?
These instructions describe how to install the attic ladder parallel or perpendicular to the ceiling joists. Contact a
professional if you want the attic ladder installed in some other direction relative to the joists.

Is your ceiling and joist structure suitable for this installation?

Creating a Rough Opening

Figure 1

Appendix

Estaescaleradeáticopuedeinstalarseenestructurascon
marcosdemaderaconvencionalesdetechos(VéaselaFigura
1).Siexisteunentretecho,usteddebetenerunaaberturade
áticoenelentretechoquelepermitaentraralespaciosuperior
paraunainspecciónpreviaalainstalación.

Lasestructurasdesoportedetechosquetienenrefuerzos
diagonalesconectadosalasvigasdelentretechooque
utilizanarmazones(VéaseFigura2)nopuedencortarsesin
destruirlacapacidaddesoportedecargadeesaseccióndel
techo.Nocortevigasquesonpartedeunarmazonmarco
convencionalreforzadacondiagonales,sinprimeroconsultar
unarquitectooingenieroestructural(consultelasPáginas
Amarillasbajolostítulosde“ArquitectosoIngenieros
Estructurales”).

Laescaleradeaccesonodebeinstalarseenunentretechoquetienealgunodelossiguienteselementos:

–componentesdesistemasdecalefacción/enfriamientoempotradosenelentretecho

–vigashechasdematerialesdiferentesalamadera

–yesoreforzadoconmetal

–entretechossuspendidos

Sisuentretechocontienealgunodelosanterioreselementos,nointenteinstalarlaescaleradeático.Comuníqueseconun
profesionalparaobtenerayudaparasusnecesidadesespecíficas(consultelasPáginasAmarillasbajolostítulos“Contratistas
deCalefacciónyEnfriamiento,ContratistasdeConstrucción,Carpinteros,ConstructoresdeCasas,RemodelacióndeCasas,
oContratistasenGeneral”).

¿Satisfacenestasinstruccionessusnecesidades?
Estasinstruccionesdescribencómoinstalarlaescaleradeáticodemaneraparalelaoperpendicularalasvigasdel
entretecho.Comuníqueseconunprofesionalsiustedquiereinstalarlaescaleradeáticoenotradirecciónconrespectoa
lasvigas.

Sección1.1
PreguntasImportantes
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Vigadelentretecho

EstructuraConvencionaldeTechos

¿Sonapropiadossuentretechoylaestructuradevigasparaestainstalación?

CreacióndeunaAberturaSinPulir

Figura1

Apéndice

Viga

Is your ceiling and joist structure suitable for this installation?

WARNING: DO NOT CUT THESE TYPES OF STRUCTURES
WITHOUT CONSULTING AN ARCHITECT

OR STRUCTURAL ENGINEER.

Ceiling Joist
Rafter

Truss Roof Frame

Figure 2

Ceiling Joist

Rafter

Conventional Roof Frame with Braces
Connected to Ceiling Joists

Braces

¿Sonapropiadoselentretechoylaestructuradelasvigasparaestainstalación?

ADVERTENCIA:NOCORTEESTOSTIPOSDEESTRUC-
TURASSINCONSULTARUNARQUITECTO

OINGENIEROESTRUCTURAL.

VigadelEntretecho
Viga

Marcodelarmazóndetecho

Figura2

VigadelEntretecho

Viga

MarcoConvencionaldeTechoconRefuerzosSuyetadosen
lasVigasdelentretecho

Refuerzos
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Materials
– Several pieces of joist-sized lumber (the amount depends on the specific installation)

– 16d sinker nails or screws of equivalent strength (24-60 depending on the specific installation)

– 20d sinker nails or screws of equivalent strength are needed for installations where joists are cut

Stepladder
– You need a stepladder that is tall enough so that you can get into the overhead space without

stepping above the working height of the stepladder. The working height of the stepladder is two
steps down from the top.

– Your stepladder must also have a Duty Rating that is greater than the sum of your weight plus
the weight of the attic ladder.

CAUTION: Be careful when using a stepladder to climb into and out of the overhead space.

Section 1.2
Tools and Materials Needed
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Materiales
–Variaspiezasdemaderadeltamañodeviga(lacantidaddependedelainstalaciónespecífica)

–Clavosperforantes16dótornillosderesistenciaequivalente(24-60dependiendodelainstalaciónespecífica)

–Clavosperforantes20dótornillosderesistenciaequivalentesonnecesariosparainstalacionesdondese
cortanvigas

EscaleraTipoTijera
–Ustednecesitaunaescaleratipotijeraquesealosuficientementealtaparaentraralespaciosuperiorsin

pararsemásalládelaalturadetrabajodelaescaleratipotijera.Laalturadetrabajodelaescaleratipotijeraes
dospeldañosabajodelameseta(partesuperiordelaescalera).

–SuescaleratipotijeratambiéndebetenerunaCapacidaddeCargasuperioralasumadesupesomáselpeso
delaescaleradeático.

PRECAUCIÓN:Tengacuidadoalutilizarunaescaleratipotijeraparasubirybajardelespaciosuperior.

Sección1.2
HerramientasyMaterialesRequeridos

Tools For Creating a Rough Opening
– Flashlight or extension light

– Claw hammer

– Pencil

– Handsaw/power saw

– Tape measure

– Framing square

– Tools to cut a hole in the existing ceiling

Safety Equipment
– Gloves

– Safety goggles

– Dust mask

Herramientasparacrearunaaberturasinpulir
–Linternaolámparadeextensión

–Martillodeorejas

–Lápiz

–Serruchomanual/sierramotorizada

–Cintaparamedir

–Escuadradeenmarcar

–Herramientasparacortarunaaberturaenelentretechoexistente

EquipodeSeguridad
–Guantes

–Gafasdeseguridad

–Mascarillacontrapolvo
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Section 1.3
Finding a Suitable Location
Before Proceeding: You must have: a suitable ceiling and joist structure, tools and materials needed, and a level and
flat location in the ceiling.

Goal: To find a location free of hazards and obstructions
that will provide room for the installation and use of the
attic ladder.

STEP 1. Pick a potential location for installation. Check for the size of rough opening shown on the box or in in the
pre-installation checklist.

If you are installing the attic ladder in a garage, don’t forget to consider where cars will be parked.

STEP 2. If there is no ceiling and the attic ladder will
fit between the joists so that no joists need
to be cut, go to Section 1.5 “FRAMING
THE ROUGH OPENING”.

If there is no ceiling, but one or more
joists need to be cut, go to Section 1.4
“CUTTING THE CEILING JOISTS”.

If there is a ceiling at this location, you
will need to inspect the attic area
above this location as described in
steps 3 and 4.

STEP 3. Go into the overhead space and find the
area above your chosen location. This area may be located by:
A) Listening for tapping from below

B) Measuring distances from walls or other objects common to the overhead space and the room below

WARNING: Do not drive metal nails or other conductive objects into the ceiling unless you are sure they will not
contact electric wires. Contact with an electric wire can be deadly.

STEP 4. At this location in the overhead space:

A) Check that there is enough space for you to safely move around
during installation.

B) Check the overhead space for storage space adjacent to the chosen location. If walking
or crawling in the overhead space is desired, make sure that there is enough room to do so.

C) Check above your chosen location for hazards and obstructions such as:

– Electric wires

– Pipes

– Heating and cooling ducts

– Furnaces

– Hot water heaters or other obstructions

Note: To check for hazards, you will need to move insulation away from your chosen location.
Wear a dust mask, safety goggles, and gloves and keep your body covered to prevent fine cuts
from fiberglass. Gently push aside insulation to avoid stirring up dust that may be harmful to your
eyes and lungs.

STEP 5. If any hazards or obstructions are present at your chosen location, look for another location or have
the hazards or obstructions moved by professionals (see the Yellow Pages under “Electrical
Contractors, Heating and Cooling Contractors, and Plumbing Contractors”).
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Sección1.3
ComoEncontrarunaUbicaciónAdecuada
AntesdeProceder:Usteddebetener:unaestructuraapropiadadevigasyentretecho,herramientasymateriales
requeridos,yunaubicaciónniveladayplanaenelentretecho.

Objetivo:Encontrarunaubicaciónlibredepeligrosyobstruccionesqueproporcioneespacioparalainstalaciónyuso
delaescaleradeático.

PASO1.Elijaunaposibleubicaciónparalainstalación.Verifiqueeltamañodelaaberturasinpulirmostradoenla
cajaoenlalistadeverificacióndepre-instalación.

Siustedestáinstalandolaescaleradeáticoenungaraje,noolvideconsiderardondeseestacionarán
losautomóviles.

PASO2.Sinohayentretechoylaescaleradeático
encajaráentrelasvigasdemodoquenose
requierecortarvigas,vayaalaSección1.5
“ENMARCADODELAABERTURASINPULIR”.
Sinohayentretechoperoserequierecortar
unaomásvigas,vayaalaSección1.4
“CORTEDEVIGASDELENTRETECHO”.

Sihayunaentretechoenestaubicación,
usteddeberáinspeccionareláreadeático
sobreestaubicaciónsegúnsedescribeen
lospasos3y4.

PASO3.Entrealespaciosuperioryencuentreelárea
sobresuubicaciónelegida.Estaárea
podríaubicarse:
A)Escuchandoalgolpeardesdeabajo

B)Midiendodistanciasdesdelasparedesuotrosobjetoscomunesalespaciosuperioryalsitiodebajo

ADVERTENCIA:Nocoloqueclavosmetálicosuotrosobjetosconductoresenelentretechoamenosqueustedesté
seguroquenoharáncontactoconcableseléctricos.Elcontactoconuncableeléctricopuederesultarenlamuerte.

PASO4.Enestaubicaciónenelespaciosuperior:
A)Verifiquequehaysuficienteespacioparaqueustedsepuedamoverdemaneraseguradurantela

instalación.

B)Reviseelespaciosuperiorencuantoaespaciodealmacenamientoadyacentealaubicaciónelegida.Si
deseacaminaroarrastrarseenelespaciosuperior,asegúresequehaysuficienteespacioparahacerlo.

C)Reviseelespaciosobresuubicaciónelegidaencuantoapeligrosyobstruccionestalescomo:

–Cableseléctricos

–Tubos

–Ductosdecalentamientoyenfriamiento

–Hornos

–Calentadoresdeaguacalienteuotrasobstrucciones

Nota:Pararevisarencuantoapeligros,usteddeberámoverelaislamientodesuubicaciónelegida.Utilice
unamascarillacontrapolvo,gafasdeseguridadyguantes,ymantengacubiertosucuerpoparaevitar
pequeñoscortesconlafibradevidrio.Muevasuavementeaunladoelaislamientoparaevitaragitarelpolvo
quepodríaserdañinoparasusojosypulmones.

PASO5.Siexistecualquierpeligrouobstrucciónensuubicaciónelegida,busqueotraubicaciónohagamoverlos
peligrosuobstruccionesporpartedeprofesionales(consultelasPáginasAmarillasbajolostítulosde
“ContratistasEléctricos,ContratistasdeCalefacciónyEnfriamiento,yContratistasdePlomería”).

WARNING
For your safety, watch out for overhead hazards.

Do not stand or sit on the ceiling or insulation
covering the ceiling — the ceiling is not made to
support your weight. You can fall through the
ceiling even though it looks solid! Only the joists
can support weight.

Watch out for sharp nails sticking through the roof.

ADVERTENCIA
Porsuseguridad,tengacuidado
conlospeligrossobresucabeza.

Noseparenisientesobreelentretechooelais-
lamientoquecubreelentretecho—elentretecho
noestáconstruidoparasoportarsupeso.Usted
puedecaeratravésdelentretechoauncuando
ésteparezcafirme!Sólolasvigaspuedensoportar
elpeso.

Tengacuidadoconentretechoatravésdeltecho.



Before Proceeding: You must have a location that:

A) Is free of hazards and obstructions in the overhead space.

B) Is free of hazards in the ceiling.

C) Provides enough room for installation.

D) Provides enough room to use
the attic ladder.

Goal: To cut a hole, that is the correct size, in the
ceiling at the desired location.

Figure 4 Figure 5

Section 1.4
Cutting a Hole in the Ceiling
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WARNING
Do not saw, cut, or hammer into the ceiling
until you are sure that the location is free
of hazards and obstructions in the ceiling
and attic. Contact with an electric wire
can be deadly.

Figure 6

STEP 1. Prepare the room by moving furniture,
covering flooring with a drop cloth and
removing children and pets to a safe
distance away.

STEP 2. Put on safety goggles and a dust mask.
These will keep pieces of ceiling particles
and dust from falling into your eyes, mouth
or nose as you make a starter hole and cut
into the ceiling.

STEP 3. With a hammer and chisel, make a starter
hole near the center of the chosen location
(See Figure 4).

STEP 4. Enlarge the opening with a saw until you
can see a joist (See Figure 5).

STEP 5. Draw a rectangle the size of the rough
opening on the ceiling, with one edge
parallel to a joist (See Figure 6). You may do
this by sawing until you reach a joist and use
it as a frame of reference. (The size of the
rough opening must be at least 22" x 22".)

Note: Locating at least one edge of the
opening along a ceiling joist will allow the
joist to be used as a side of the frame you
will build. This will simplify framing the
rough opening.

STEP 6. Cut out the rest of the ceiling within the
marked outline following these instructions:

A) Do not cut any joists at this
time. Cut through the ceiling only.

B) Remove the ceiling in small pieces
because ceiling material can be
very heavy.

STEP 7. If no joists span the hole in the ceiling, go
to Section 1.5 “FRAMING THE ROUGH
OPENING”.

If any joists span the hole, go to Section 1.4
“CUTTING THE CEILING JOISTS”.AntesdeProceder:Usteddebetenerunaubicaciónque:

A)Estélibredepeligrosyobstruccionesenelespaciosuperior.

B)Estélibredepeligrosenelentretecho.

C)Proporcionesuficienteespacioparalainstalación.

D)Proporcionesuficienteespaciopara
utilizarlaescaleradeático.

Objetivo:Cortarunaabertura,quetengaeltamañocorrecto,
enelentretechoenlaubicacióndeseada.

Figura4Figura5

Sección1.4
CortedeunaAberturaenelEntretecho

Figura6

PASO1.Prepareelsitiomoviendolosmuebles,
cubriendoelpisoconunatelaanti-salpicaduras
y,llevandolosniñosymascotasaunadistancia
segura.

PASO2.Colóquesegafasdeseguridadyunamascarilla
contrapolvo.Estoselementosevitaránque
partículasdelentretechoypolvocaiganensus
ojos,bocaonarizcuandoustedrealizaun
orificiodeinicioycortedentrodelentretecho.

PASO3.Conunmartilloycincel,realiceunorificiode
iniciocercadelcentrodelaubicaciónelegida
(VéaselaFigura4).

PASO4.Agrandelaaberturaconunasierrahastaque
ustedpuedaverunaviga(VéaselaFigura5).

PASO5.Dibujesobreelentretechounrectángulodel
tamañodelaaberturasinpulir,conunborde
paraleloaunaviga(VéaselaFigura6).Usted
podríahacerestoaserrandohastaqueusted
alcanceunaviga,yutilícelocomounmarcode
referencia.(Eltamañodelaaberturasinpulir
debeserde0.56mx0.56mcomomínimo).

Nota:Ubicaralmenosunbordedelaabertura
alolargodeunavigadelentretechopermitirá
utilizarlavigacomounladodelmarcoque
ustedconstruirá.Estosimplificarálaenmar-
caciónde
laaberturasinpulir.

PASO6.Corteelrestodelentretechodentrodelcontorno
marcadosiguiendoestasinstrucciones:

A)Nocorteningunavigaenestemomento.
Corteúnicamenteatravésdelentretecho.

B)Quiteelentretechoenpequeñospedazosya
queelmaterialdelentretechopuedesermuy
pesado.

PASO7.Siningunavigaatraviesalaaberturaenel
entretecho,vayaalaSección1.5
“ENMARCADODELAABERTURASINPULIR”.

Sialgunavigaatraviesalaabertura,vaya
alaSección1.4“CORTEDEVIGASDEL
ENTRETECHO”.

ADVERTENCIA
Noserruche,corte,nimartilledentrodel
entretechohastaqueustedestéseguro
quelaubicaciónestálibredepeligrosy
obstruccionesenentretechorasoyelático.
Elcontactoconuncableeléctricopuede
resultarenlamuerte.

23



Section 1.4
Cutting a Hole in the Ceiling
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STEP 1. If the room has a ceiling and you have cut
the required hole, go to Step 2.

If the room has no ceiling, you will need to
mark the joists according to (A) or (B) below.

(A) If the chosen location is parallel to the
joists, mark the rough opening length on
top of the joists (See Figure 7).
Do not cut the joist at this mark.

(B) If the chosen location is perpendicular to
the joists, mark the rough opening width on
top of the joists (See Figure 8).
Do not cut the joist at this mark.

STEP 2. Cut 2 joist-sized boards long enough to
span 2 joists on each side of your chosen
location (See Figure 9). These boards will
support the joists that will be cut and help
keep the ceiling from sagging or completely
collapsing while you are working in the
overhead space.

STEP 3. Place these boards approximately 24 inches
from the edge of your chosen location and
nail (See Figure 9).

Note: The 24 inch distance is needed to
give you room to hammer nails into the
frame that you will build in the next section.

Before Proceeding: You must have either: Exposed joists or a correctly sized hole at the desired ceiling location.

Goal: To cut out any joists that are in the way of your chosen location. Before cutting the joists, you must attach
them to other joists in the overhead attic to keep the ceiling from sagging or completely collapsing.

Figure 7

Dotted Line Indicates Your Chosen
Location (Location Parallel to Joist).

Figure 8

Dotted Line Indicates Your Chosen Location
(Location Perpendicular to Joist).

Figure 9

Joist Support
Boards

Nail or Screw
Boards to Each Joist

Sección1.4
CortedeunaAberturaenelEntretecho
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PASO1.Sielsitiotieneunentretechoyustedhacortado
laaberturarequerida,vayaalPaso2.

Sielsitionotieneentretecho,ustednecesitará
marcarlasvigassegun(A)o(B)deabajo.

(A)Silaubicaciónelegidaesparalelaalas
vigas,marquelalongituddelaaberturasinpulir
enlapartesuperiordelasvigas(Véasela
Figura7).Nocortelavigaenestamarca.

(B)Silaubicaciónelegidaesperpendiculara
lasvigas,marqueelanchodelaaperturasin
pulirenlapartesuperiordelasvigas(Véasela
Figura8).Nocortelavigaenestamarca.

PASO2.Corte2tablasdetamañodevigalo
suficientementelargosparaabarcar2vigasen
cadaladodesuubicaciónelegida(Véasela
Figura9).Estastablassoportaránlasvigasque
seráncortadasyayudaránaevitarqueel
entretechosecombeocolapsecompletamente
mientrasustedestátrabajandoenelespacio
superior.

PASO3.Coloqueestastablasaaproximadamente24
pulgadasdelbordedesuubicaciónelegiday
clávelas(VéaselaFigura9).

Nota:Ladistanciade24pulgadasesnecesaria
paradarleespacioaustedparamartillarlos
clavosdentrodelmarcoqueustedconstruiráen
lasiguientesección.

AntesdeProceder:Usteddebetenercualquieradelossiguienteselementos:Vigasexpuestasounaaberturade
dimensióncorrectaenlaubicacióndeseadaenelentretecho.

Objetivo:Cortarcualquiervigaqueestéenelcaminodesuubicaciónelegida.Antesdecortarlasvigas,usteddebe
sujetarlasaotrasvigaseneláticosuperiorparaevitarqueelentretechosecombeocolapsecompletamente.

Figura7

LalíneapunteadaIndicasuubicación
elegida(ubicaciónparalelaalaviga).

Figura8

Lalíneapunteadaindicasuubicaciónelegida
(ubicaciónperpendicularalaviga).

Figura9

Tablasque
soportanlaviga

Clavootornillo
Tablasparacadaviga
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STEP 4. Next, determine where the joist(s) should
be cut. Figure 10 shows where to mark the
joist(s) that span your chosen location. Note
that the joist(s) should be marked back
from the edge of your location a distance of
2 times the joist thickness (usually three
inches). This leaves room for two joist-sized
headers to be placed against each end of
the cut joist(s) (See Figure 16 on page 27).

Note: In some homes, especially older
ones, the joists may be slightly thicker than
the lumber you can currently buy. If your
joists have a different thickness than the
lumber you will be using for the headers,
you will need to mark the joists back from
the edge of your location a distance of two
times the header thickness instead of the
joist thickness.

STEP 5. Saw through the joist(s) being careful not to
cut through the ceiling and making sure the
cut ends of the joist(s) are flat and vertical.

Figure 10

Dotted
Line Indicates
Your Chosen
Location

2 x Joist
Thickness

Cut
Here

Cut
Here

Section of Joist
to be Removed

2 x Joist
Thickness

Before Proceeding: You should have a space between the joists at least 22". Any cut joists must be attached to uncut
joists.

Goal: To create a four-sided frame the size of the rough opening using joist-sized lumber. This frame will be made of
single or double thickness headers and stringers depending upon the particular installation. The frame is necessary to
support the attic ladder and to reinforce the roof and ceiling structure.

Section 1.5
Framing the Rough Opening

WARNING
For your safety, watch out for overhead hazards.

Do not stand or sit on the ceiling or insulation covering the ceiling — the ceiling is not made to support
your weight. You can fall through the ceiling even though it looks solid! Only the joists can support
weight. To avoid falling through the ceiling, you may want to make a working platform by laying boards
across the joist. Watch out for sharp nails sticking through the roof.

Sección1.4(Continuación)
CortedeVigasdelEntretecho
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PASO4.Determinedóndedebecortarselaviga(s).La
Figura10muestradóndemarcar
laviga(s)queatraviesasuubicaciónelegida.
Observequelaviga(s)debemarcarsedetrás
delbordedesuubicaciónaunadistanciade
2veceselespesordelaviga(usualmente3
pulgadas).Estodejaespacioparacolocar
doscabecerosdeltamañodevigacontra
cadaextremodelaviga(s)cortada,(Véase
laFigura16enlapágina27).

Nota:Enalgunascasas,especialmentelas
viejas,lasvigaspuedenserunpocomás
gruesasquelamaderaqueustedpuede
comprarcomúnmente.Sisusvigastienenun
espesordiferentequelamaderaqueusted
utilizaráparaloscabeceros,usteddeberá
marcarlasvigasdetrásdelbordedesu
ubicaciónaunadistanciadedosvecesel
espesordelcabecerosenvezdelespesor
delaviga.

PASO5.Serrucheatravésdelaviga(s)teniendo
cuidadodenocortaratravésdelentretecho
yasegurándosequelosextremosdecorte
delaviga(s)sonplanosyverticales.

Figura10

Lalíneapunteada
indicasu

ubicaciónelegida

2xEspesor
deViga

Corte
Aquí

Corte
Aquí

Seccióndela
vigaquedebeser

quitada

2xEspesorde
Viga

AntesdeProceder:Usteddeberíatenerunespacioentrevigasdealmenos0.56m.Cualquiervigacortadadebe
sujetarsealasvigasnocortadas.

Objetivo:Crearunmarcodecuatroladosdeltamañodelaaberturasinpulirutilizandomaderadetamañodeviga.Este
marcoseconstruirádecabecerosylarguerosdeespesorsencilloodobledependiendodelainstalaciónenparticular.
Elmarcoesnecesarioparasoportarlaescaleradeáticoyparareforzarlaestructuradeltechoyelentretecho.

Sección1.5
EnmarcadodelaAberturaSinPulir

ADVERTENCIA
Porsuseguridad,tengacuidadoconlospeligrossobresucabeza.

Noseparenisientesobreelentretechooelaislamientoquecubreelentretecho—elentretechono
estáconstruidoparasoportarsupeso.Ustedpuedecaeratravésdelentretechoauncuandoésteparezca
firme!Sólolasvigaspuedensoportarelpeso.Paraevitarcaeratravésdelentretecho,ustedpodría
construirunaplataformadetrabajotendiendotablastransversalmentesobrelasvigas.Tengacuidadocon
puntillasfilosasclavadasatravésdeltecho.
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Installing Headers
If no joists have been cut, go to “Single Headers” below.

If any joists have been cut, go to “Double Headers” on page
28.

Single Headers
STEP 1. Measure the header length “H” between

the joists (See Figure 11).

STEP 2. Cut 2 headers this length. Use
joist-sized lumber.

STEP 3. Place one of these headers at one end of
your chosen location (See Figure 12). The
header must fit snugly between the joists.
Hammer it into position if necessary; if it is
more than 1/16 inch too long, trim it. If it is
more than 1/16 inch too short, cut
another piece.

STEP 4. Square the header to one joist and drive
3 nails (16d) through the joist and into the
header. Check for squareness and drive
3 nails (16d) through the other joist and
into the header (See Figure 12). It is very
important that header board is vertically
square as well as horizontally square to
side joists.

STEP 5. Position the second header at least 22" from
the first one and repeat Step 4 ( See Figure 13).

STEP 6. The frame for the rough opening requires
four sides. The headers make up two of
those sides. If your ceiling joists are spaced
so that they make up the other two sides of
the rough opening, check the opening for
squareness by measuring across the
diagonals. The measurements should be
within 1/8" to be considered square
(See Figure 13).

If your ceiling joists do not make up the
other two sides of the rough opening, you
need to install one or two additional pieces
of lumber to frame the other side(s) of the
rough opening, go to “Installing Stringers”
on page 28.

Figure 11

H

Figure 12

Drive 3 Nails (16d) into
each end of the Header

Nails

Header

Joists

Figure 13 How to check for square

Diagonal
Measurements

Header

Header
Nails

At
least
22"
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InstalacióndeLosCabeceros
Sinosehancortadovigas,vayacabecerosalasección
“CabecerosSencillos”

Sisehacortadoalgunaviga,vayaalasección“Cabeceros
Dobles”enlapágina28.

CabecerosSencillos
PASO1.Midalalongitud“H”delcabeceroentrelasvigas

(VéaselaFigura11).

PASO2.Corte2cabecerosconestalongitud.Utilice
maderadetamañodeviga.

PASO3.Coloqueunodeestoscabecerosenunextremode
suubicaciónelegida(VéaselaFigura12).El
cabecerodebeajustaperfectamenteentrelasvigas.
Martilleparacolocarloensuposiciónsies
necesario;sielcabecerotiene1/16pulgadasde
más,recórtelo.Sitiene1/16pulgadasdemenos,
corteotrapieza.

PASO4.Pongaaescuadraelcabeceroenunavigay
clave3puntillas(16d)atravésdelavigay
dentrodelcabecero.Verfiquequeelcabecero
estéaescuadraecoloque3clavos(16d)a
travésdelaotravigaydentrodelcabecero
(VéaselaFigura12).Esmuyimportanteque
latabladecabeceroestéenángulorecto
verticalmenteytambiénenángulorecto
horizontalmenteconrespectoalasvigas
laterales.

PASO5.Posicioneelsegundocabeceroaunadistancia
mínimade0.56mdelprimercabeceroyrepitael
Paso4(VéaselaFigura13).

PASO6.Elmarcoparalaaberturasinpulirrequiere
cuatrolados.Loscabecerosconforman
dosdeesoslados.Silasvigasdesuentretecho
estánespaciadasdemodoqueconformanlos
otrosdosladosdelaaberturasinpulirverifique
laaberturaesteaescuadramidiendolas
diagonales.Lasmedidasnodebendiferirenmás
de0.32cmparaconsiderarseaescuadra(Véase
laFigura13).

Silasvigasdesuentretechonoconformanlos
otrosdosladosdelaaberturasinpulir,usted
debeinstalarunaodospiezasadicionalesde
maderaparaenmarcarelotrolado(s)dela
aberturasinpulir,vayaa“Instalacióndelos
Largueros”enlapágina28.

Figura11

H

Figura12

Coloque3clavos(16d)encada
extremodelcabecero

Clavos

Cabecero

Vigas

Figura13-Cómoverificarlaescuadra

Medidas
Diagonales

Cabecero

Cabecero

Clavos

22"como
mínimo
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Double Headers
STEP 1. Measure the header length “H” between

the uncut joists (See Figure14).

STEP 2. Cut 4 headers this length. Use joist-sized
lumber.

STEP 3. Place one of these headers against the end
of the cut joist(s) (See Figure 15). It must
fit snugly between the uncut joists.
Hammer it into position if necessary; if it is
more than 1/16 inch too long, trim it. If it
is more than 1/16 inch too short, cut
another piece.

STEP 4. Square the header to the uncut joist and
nail the header to the end of the cut
joist(s) with 3 nails (See Figure 15).

STEP 5. Check header for squareness then drive
3 nails through each joist into each
end of the header (See Figure 15).

STEP 6. Place a second header against the first
header and nail it to the first header with
3 nails between each joist (See Figure 16).

STEP 7. Drive 3 nails through the joists into each
end of the second header (See Figure 16).

STEP 8. Repeat steps 3-7 to install headers at the
opposite end of the opening.

STEP 9. To frame the other side(s) of the rough
opening, go to “Installing Stringers” on
the next page.

Cut Joist

First Header

Figure 15

Second Header

Nails

Figure 16

Nails

Figure 14

H

Uncut Joists
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CabecerosDobles
PASO1.Midalalongitud“H”delcabeceroentrelas

vigasno-cortadas(VéaselaFigura14).

PASO2.Corte4cabecerosconestalongitud.Utilice
maderadetamañodeviga.

PASO3.Coloqueunodeestoscabeceroscontrael
extremodelaviga(s)cortada(VéaselaFigura
15).Éstedebeajustaperfectamenteentrelas
vigasno-cortadas.Martilleparacolocarloen
suposiciónsiesnecesario;sielcabecero
tiene1/16pulgadasdemás,recórtelo.Sitiene
1/16pulgadasdemenos,corteotrapieza.

PASO4.Pongaaescuadraelcabeceroconlaviga
no-cortada(s)ycoloqueelcabeceroal
extremodelaviga(s)cortadacon3clavos
(VéaselaFigura15).

PASO5.Verifiqueelcabeceroestéaescuadray
coloque3clavosatravésdecadavigadentro
decadaextremodelcabecero(Véasela
Figura15).

PASO6.Coloqueunsegundocabecerocontraelprimer
cabeceroycláveloalprimercabecerocon3
clavosentrecadaviga(VéaselaFigura16).

PASO7.Clave3clavosatravésdelasvigasdentrode
cadaextremodelsegundocabecero(Véasela
Figura16).

PASO8.Repitalospasos3-7parainstalarcabeceros
enelextremoopuestodelaabertura.

PASO9.Paraenmarcarelotrolado(s)delaabertura
sinpulirvayaa“Instalacióndeloslargueros”
enlasiguientepágina.

VigaCortada

Primer
Cabecero

Figura15

SegundoCabecero

Clavos

Figura16

Clavos

Figura14

H

Vigas
NoCortadas
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Installing Stringers
STEP 1. Measure the stringer length “S” between

the headers (See Figure 17).

STEP 2. Cut a stringer to this length. Use
joist-sized lumber.

STEP 3. If the ceiling joist does not provide one side
of the frame, then cut a second stringer the
same length as the first one. Note that only
one stringer is needed in Figure 17 because
the ceiling joist provides one side of
the frame.

STEP 4. Position the stringer(s) along the unframed
side(s) of your location (See Figure 18).
Check that the inside dimensions of the
frame are at least 22" x 22".

STEP 5. To attach the stringer(s) to the headers, use
nails that are long enough to go through
both headers and into the stringer at least
one inch. In most cases, a 4 inch nail (20d)
will be long enough. Square the stringer(s)
to the headers at one end and drive 3 nails
through the headers and into the stringer.

Check for squareness, then nail the other
end. Check the rough opening for
squareness by measuring across the
diagonals. The two measurements must
be within 1/8" to be considered square
(See Figure 18).

Figure 18

Figure 17

S

Headers

Stringer

Diagonal
Measurements

Headers Nails
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InstalacióndelosLargueros
PASO1.Midalalongitud“S”dellargueroentrelos

cabeceros(VéaselaFigura17).

PASO2.Corteunlargueroconestalongitud.Utilice
maderadetamañodeviga.

PASO3.Silavigadeentretechonoproporcionaunlado
delmarco,entoncescorteunsegundolarguero
conlamismalongituddelprimerlarguero.
Observequesólosenecesitaunlargueroenla
Figura17porquelavigadelentretecho
proporcionaunladodelmarco.

PASO4.Posicioneellarguero(s)alolargodellado(s)sin
marcodesuubicación(VéaselaFigura18).
Verifiquequelasdimensionesinterioresdel
marcosonde0.56mx0.56mcomomínimo.

PASO5.Parasujetarellarguero(s)aloscabeceros,
utiliceclavosqueseanlosuficientemente
largasparaatravesaramboscabecerosy
dentrodellargueroenalmenos1pulgada.En
lamayoríadeloscasos,unclavo(20d)de4
pulgadasserálosuficientementelarga.Ponga
enescuadraellarguero(s)conloscabeceros
enunextremo,ycoloque3clavosatravésde
loscabecerosydentrodellarguero.

Verifiquequeesténaescuadrayclaveelotro
extremo.Verifiquelaaberturasinpulirestéa
escuadramidiendotransversalmentelas
diagonales.Lasdosmedidasnodeben
diferirenmásde0.32cmparaconsiderarse
aescuadra(VéaselaFigura18).

Figura18

Figura17

S

Cabeceros

Larguero

Medidas
Diagonales

Cabeceros
Clavos
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